
STOCK REPAIR PIN KIT

Use With ACRAGLAS~, ACRA-QUICK? or ACRA-20? For
Stronger-Than-New Repairs On Cracked/Split Stocks

With this Kit, plus ACRAGLAS and a vari-speed drill, you can do quick, easy,
sure-to-hold repair jobs on cracked or broken stocks. Pins go in easily, won't
further split the stock; cannot pull or shoot out; can be cut off at any length. Made
of "half- hard" brass alloy. 60° flat-top threads for best holding. After broken
surfaces are coated with ACRAGLAS and clamped tightly, drill pin hole with drill
provided. Coat pin with ACRAGLAS also, and run it into hole with vari-speed drill
at slow speed. After cured, cut off and dress ends.

Attributes

Name: STOCK REPAIR PIN KIT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080565000
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 147mm
UPC: 050806103474

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STOCK REPAIR PIN KIT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das STOCK REPAIR PIN KIT von Brownells entschieden hast. Dieses Kit ist speziell
für die Reparatur von rissigen oder gebrochenen Schäften konzipiert. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Kit nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe vor der Verwendung das Kit auf Beschädigungen oder fehlende Teile.
Verwende das Kit nur mit den empfohlenen Materialien, insbesondere ACRAGLAS.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, insbesondere beim Arbeiten mit ACRAGLAS.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe und eine Schutzbrille, um Verletzungen zu
vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem variablen Bohrer, um Verletzungen durch Schnitt oder Bohrunfälle zu
vermeiden.
Vermeide direkten Hautkontakt mit ACRAGLAS. Bei Kontakt sofort mit Wasser und Seife abwaschen.
Stelle sicher, dass du das PinLoch mit dem bereitgestellten Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit bohrst, um
Überhitzung und Materialschäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit hast, einschließlich
ACRAGLAS und einem variablen Bohrer.
Überprüfe die gebrochenen Flächen des Schaftes auf Sauberkeit und Trockenheit.

Reparatur:

Beschichte die gebrochenen Flächen mit ACRAGLAS und presse sie fest zusammen.
Bohre das PinLoch mit dem bereitgestellten Bohrer (bei niedriger Geschwindigkeit).
Beschichte den Pin mit ACRAGLAS und führe ihn in das Loch ein.
Nach dem Aushärten des ACRAGLAS kürze den Pin auf die gewünschte Länge und bearbeite die
Enden.

Nach der Verwendung:

Reinige alle Werkzeuge und den Arbeitsbereich gründlich nach der Verwendung.
Entsorge überschüssiges ACRAGLAS und andere Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Kit und alle nicht verwendeten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Chemikalien.
Achte darauf, dass du gefährliche Materialien wie ACRAGLAS sicher entsorgst, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt
aufnimmst.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen einhältst und die Produkte sicher verwendest.
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STOCK REPAIR PIN KIT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the STOCK REPAIR PIN KIT. This guide provides essential safety instructions and usage
guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before using the
kit.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the STOCK REPAIR PIN KIT.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the kit only for its intended purpose as described in this manual.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using power tools.
Inspect the product and tools for any damage before use. Do not use damaged items.
Follow all local regulations and guidelines related to the use of tools and repair kits.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid inhaling dust or debris generated during drilling or cutting.
Always secure the workpiece in a stable position before drilling.
Do not exceed the recommended speed settings on the varispeed drill.
Ensure that your hands and body are clear of the drill bit and cutting area during operation.
Be cautious of sharp edges and points on the pins after cutting.
Do not modify the STOCK REPAIR PIN KIT or its components in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials, including ACRAGLAS and a varispeed drill.
Ensure your work area is clean, welllit, and free of clutter.

Coating the Broken Surface:

Apply ACRAGLAS to the broken surfaces of the stock that need repair.
Clamp the stock tightly to ensure a secure bond.

Drilling the Pin Hole:

Use the drill provided in the kit to create a hole for the repair pin.
Ensure the drill is set to a slow speed to avoid damage.

Inserting the Repair Pin:

Coat the repair pin with ACRAGLAS before insertion.
Carefully run the pin into the hole using the varispeed drill at a slow speed.

Finishing Up:

Allow the ACRAGLAS to cure completely as per the manufacturer's instructions.
Once cured, cut off any excess pin length and dress the ends to avoid sharp edges.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired components of the STOCK REPAIR PIN KIT in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling options.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to the appropriate EU contact
point or your local authority.

Thank you for prioritizing safety while using the STOCK REPAIR PIN KIT. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and effective repair process.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pines de Reparación de Culatas Brownells

Introducción
El Kit de Pines de Reparación de Culatas Brownells está diseñado para ayudarte a realizar reparaciones rápidas y
seguras en culatas agrietadas o rotas. Este manual proporciona directrices de seguridad importantes para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con la normativa de Seguridad General de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el kit.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el kit únicamente para su propósito previsto, que es la reparación de culatas.
Verifica que todas las herramientas y componentes estén en buen estado antes de usarlos.
No utilices el kit si notas algún daño visible en los pines o en la broca.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos al perforar.
Usa guantes de protección para evitar lesiones en las manos al manipular los pines y la broca.
Asegúrate de que el taladro esté configurado en baja velocidad al insertar los pines.
No fuerces el pin al insertarlo; si encuentras resistencia, revisa el agujero y el pin.
Al cortar los extremos del pin, asegúrate de que no haya personas cerca para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación de la Superficie:

Limpia las superficies rotas de la culata para asegurar una buena adhesión.
Aplica ACRAGLAS en las áreas afectadas según las instrucciones del fabricante.

Perforación:

Utiliza la broca proporcionada para perforar un agujero en la culata donde se insertará el pin.
Asegúrate de que el agujero tenga el tamaño adecuado para el pin que vas a usar.

Inserción del Pin:

Cubre el pin con ACRAGLAS antes de insertarlo en el agujero.
Utiliza el taladro de velocidad variable a baja velocidad para insertar el pin en el agujero perforado.
Asegúrate de que el pin esté bien ajustado y nivelado con la superficie de la culata.

Finalización:

Una vez que el ACRAGLAS esté curado, corta y da forma a los extremos del pin según sea necesario.
Revisa que la reparación esté firme y segura antes de utilizar la culata.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de los pines de reparación y de cualquier material sobrante de acuerdo con las normativas locales
de residuos.
No arrojes los pines en el medio ambiente; asegúrate de que sean reciclados o eliminados adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del Kit de Pines de Reparación de Culatas
Brownells, consulta la documentación proporcionada o contacta al fabricante a través de sus canales oficiales de
atención al cliente.

Recuerda que es importante estar informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con el
producto. Puedes consultar la plataforma de Safety Gate de la UE para obtener información sobre productos
inseguros y alertas de seguridad.

Este manual ha sido diseñado para garantizar que utilices el Kit de Pines de Reparación de Culatas de manera
segura y efectiva. Sigue estas instrucciones y mantente seguro mientras realizas tus reparaciones.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Réparation de Crosse
Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Réparation de Crosse Brownells. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant de commencer.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les réparations recommandées.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez l'intégrité des outils et des matériaux avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le kit en cas de dommages visibles ou de défauts.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de la perceuse.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer les goupilles dans le bois, cela pourrait causer des fissures supplémentaires.
Utilisez la perceuse à vitesse variable à basse vitesse pour éviter d'endommager la crosse.
Enduisez toujours la goupille avec ACRAGLAS avant de l'insérer dans le trou.
Évitez de toucher les surfaces brisées avec les mains nues après l'application d'ACRAGLAS jusqu'à ce qu'il
soit durci.
Ne pas inhaler les vapeurs d'ACRAGLAS. Utilisez dans un endroit bien ventilé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation des Surfaces:

Nettoyez soigneusement les surfaces fissurées ou cassées.
Appliquez ACRAGLAS sur les surfaces brisées.

Insertion des Goupilles:

Utilisez la perceuse fournie pour percer un trou pour la goupille.
Enduisez la goupille avec ACRAGLAS.
Insérez la goupille dans le trou en utilisant la perceuse à vitesse variable à basse vitesse.

Finition:

Une fois que l'ACRAGLAS est durci, coupez et égalisez les extrémités de la goupille.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces usées ou endommagées dans la nature.
Disposez des matériaux et des outils conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut des matériaux spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails de votre achat à portée de main.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Réparation de Crosse Brownells. Merci de votre attention et bonne réparation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Riparazione Calci Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Riparazione Calci Brownells. Questo prodotto è progettato per facilitare riparazioni
sicure e rapide su calci incrinati o rotti. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e ben illuminato.
Tieni il kit e gli strumenti lontano dalla portata dei bambini.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla il kit e gli strumenti per eventuali danni prima dell'uso.
Segui tutte le istruzioni per evitare lesioni e danni al prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
I pin di riparazione non possono essere estratti o sparati; assicurati di inserirli correttamente.
Non forzare mai i pin nel calcio; utilizza un trapano a velocità variabile per facilitare l'inserimento.
Rivesti sempre il pin e le superfici rotte con ACRAGLAS prima dell'inserimento.
Non utilizzare il kit in condizioni di umidità o in ambienti bagnati.
Se noti comportamenti anomali durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e verifica il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione ACRAGLAS e un trapano a velocità variabile.
Controlla che il kit contenga tutti i componenti necessari: 12 pezzi di 1/8" (3.2mm) e 3/32" (2.4mm)
Stock Repair Pins, (1) punta da 1/8" (3.2mm) e (1) punta da 3/32" (2.4mm).

Riparazione:

Rivesti le superfici rotte del calcio con ACRAGLAS e serra saldamente.
Utilizza la punta fornita per forare il foro per il pin.
Rivesti anche il pin con ACRAGLAS.
Inserisci il pin nel foro utilizzando il trapano a velocità variabile a bassa velocità.
Dopo la polimerizzazione, taglia e rifinisci le estremità del pin.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non gettare il kit o i suoi componenti nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o consultare
le risorse disponibili online. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Kit di Riparazione Calci
Brownells. Ricorda sempre di prestare attenzione durante l'uso e di rispettare le normative di sicurezza per
proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Wtyków Naprawczych Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Wtyków Naprawczych Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne
wykorzystanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wiertarka jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj zestawu wtyków w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia produktu lub zranienia.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia wtyków i wiertła.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia: zestaw wtyków, ACRAGLAS, wiertarkę o
zmiennej prędkości.
Zidentyfikuj uszkodzone miejsce na kolbie.

Wykonanie naprawy:

Pokryj uszkodzoną powierzchnię ACRAGLAS.
Wywierć otwór na wtyk w miejscu uszkodzenia przy użyciu wiertła dostarczonego w zestawie.
Nałóż ACRAGLAS na wtyk.
Wkręć wtyk w otwór przy użyciu wiertarki na wolnych obrotach.
Po utwardzeniu ACRAGLAS, przytnij i wygładź końce wtyku.

Zakończenie:

Upewnij się, że naprawa jest solidna i nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj zestaw wtyków w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt i jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanych napraw!
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STOCK REPAIR PIN KIT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STOCK REPAIR PIN KIT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Vältä liiallista painetta tai voimaa käyttäessäsi poraa, jotta vältät vahingoittamasta tukkeja tai itseäsi.
Käytä vain mukana tulevaa poraa, joka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että ACRAGLAS on kunnolla kovettunut ennen kuin poraat tappireiän.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana porattavasta alueesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että rikkoutuneet pinnat on käsitelty ACRAGLASilla ja puristettu tiukasti yhteen.

Reiän poraaminen

Käytä mukana tulevaa poraa ja poraa tappireikä halutulle alueelle.
Pidä poraa vakaana ja käytä hitaasti vaihtelevanopeuksista poraa.

Tapin asettaminen

Käsittele tappi ACRAGLASilla ennen sen asettamista reikään.
Vie tappi reikään hitaasti ja varmista, että se istuu tiukasti.

Viimeistely

Kun ACRAGLAS on kovettunut, katkaise tappi haluttuun pituuteen.
Viimeistele päät huolellisesti, jotta ne eivät aiheuta vaaraa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki tuotteen osat ja materiaalit ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen myyjään. Tarkista myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetoilmoitukset.

Kiitos, että valitsit STOCK REPAIR PIN KIT tuotteen. Toivomme, että nämä ohjeet auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti!
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Säkerhetsinstruktioner för STOCK REPAIR PIN KIT

Introduktion
Tack för att du valt STOCK REPAIR PIN KIT från BROWNELLS. Detta kit är utformat för att hjälpa dig att utföra
reparationer på spruckna eller trasiga kolvar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och material.
Undvik att arbeta i trånga eller dåligt upplysta utrymmen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd endast den medföljande borrmaskinen för att undvika skador.
Kontrollera att stiften är korrekt installerade innan du använder kolven igen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av kolven:

Inspektera den skadade kolven noggrant för att identifiera sprickor eller skador.
Rengör området runt sprickan för att säkerställa att ACRAGLAS fäster ordentligt.

Applicering av ACRAGLAS:

Blanda ACRAGLAS enligt tillverkarens anvisningar.
Applicera ACRAGLAS på de brutna ytorna av kolven.

Installation av stift:

Använd det medföljande borret för att borra ett hål för stiftet i den reparerade kolven.
Belägg stiftet med ACRAGLAS och kör det in i hålet med den variabla hastighetsborren på låg
hastighet.
Se till att stiftet är ordentligt på plats.

Avslutande steg:

Låt ACRAGLAS härda enligt tillverkarens anvisningar.
När det har härdat, klipp av och slipa ändarna på stiften för att säkerställa en jämn yta.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du slänger förpackningsmaterial och eventuella avfallsmaterial från
reparationen.
Se till att alla kemikalier, inklusive ACRAGLAS, hanteras och kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av STOCK REPAIR PIN KIT, vänligen kontakta tillverkaren
eller besök deras officiella webbplats. Observera att det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor
relaterade till produkten.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av STOCK REPAIR PIN KIT.
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Bezpečnostní pokyny pro použití sady STOCK
REPAIR PIN KIT BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu STOCK REPAIR PIN KIT od společnosti Brownells. Tato příručka obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte výrobek v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji a chemikáliemi používejte vhodné ochranné prostředky (např. ochranné brýle, rukavice).
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy nebo nejasnosti, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při vrtání a manipulaci s kolíky buďte opatrní, abyste předešli poranění.
Používejte pouze doporučené vrtáky, které jsou součástí sady.
Při aplikaci ACRAGLAS dbejte na to, aby se nedostalo do kontaktu s pokožkou a očima.
Před použitím se ujistěte, že je pracovní plocha čistá a suchá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda jsou kolíky a vrtáky v dobrém stavu.

Oprava pažby:

Po aplikaci ACRAGLAS na zlomené plochy pečlivě upněte.
Vrtáček použijte k vyvrtání otvoru pro kolík.
Kolík potřete ACRAGLAS a zasuňte ho do otvoru s vrtákem při nízké rychlosti.
Po vytvrzení zkraťte a upravte konce kolíku.

Údržba:

Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a uschovejte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nenechávejte výrobek v přírodě ani v odpadcích, které by mohly ohrozit životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Všechny
výrobky by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití sady STOCK REPAIR PIN KIT
BROWNELLS. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte naše produkty zodpovědně.


